
FLIP TOP PISTOL AMMO BOXES - MTM CASE-GARD FLIP TOP PISTOL
AMMO BOX 40 S&W-45 ACP 50 ROUND GREEN

The Case-Gard P-100’s are the perfect ammo carrier for the handgunner who
wants to spend several hours at the range. Ideal for storing reloads. They have
an easy to grip, scuff-resistant textured surface and are stackable. The Snap-Lok
latch and mechanical hinge are guaranteed for 25 years. Load label included. All
MTM Case-Gard's are MADE IN USA.

Attributes

Name: MTM CASE-GARD FLIP TOP PISTOL AMMO BOX 40 S&W-45 ACP 50 ROUND GREEN
Manufacturer: MTM CASE-GARD
Product no.: 749013892
Mfr. No.: P50-45-10
Cartridge: 32 NAA,357 SIG,40 S&W,400 Corbon,10 mm Auto,45 Auto (ACP),45 Auto Rim (AR),45 G.A.P
Color: Green
Rounds: 50
Style: Pistol
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 026057109107

Item details

Made in USA
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Safety Instruction Guide for FLIP TOP PISTOL AMMO
BOXES MTM CASEGARD

Introduction
Thank you for choosing the FLIP TOP PISTOL AMMO BOXES by MTM CaseGard. This guide provides essential
safety instructions to ensure the proper and safe use of your ammo box. Please read this guide thoroughly before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the ammo box is used only for its intended purpose: storing and transporting ammunition.
Keep the ammo box out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect the ammo box for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Avoid exposing the ammo box to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight, as this may affect its
integrity.
Always follow local laws and regulations regarding the storage and transportation of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Only store ammunition that is compatible with the specified cartridge types: 45 Auto (ACP), 10 mm Auto, 40
S&amp;W, 357 SIG, 45 G.A.P, 32 NAA, 400 Corbon, and 45 Auto Rim (AR).
Ensure that the SnapLok latch is securely fastened before transporting the ammo box.
Do not overload the ammo box beyond its capacity of 50 rounds.
Handle the ammo box with care to avoid dropping or damaging it.
When using the box at the range, ensure it is placed on a stable surface to prevent accidental tipping or
falling.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Ammo Box:

Open the lid of the ammo box by releasing the SnapLok latch.
Carefully load the ammunition into the designated compartments, ensuring each round is secure.
Close the lid firmly and ensure the SnapLok latch is engaged.

Transporting the Ammo Box:

Always carry the ammo box with both hands for stability.
Ensure the box is closed and latched before moving it to prevent accidental opening.

Using the Ammo Box:

Place the ammo box on a flat, stable surface when accessing ammunition.
Avoid placing heavy objects on top of the ammo box when storing.

Disposal Instructions
Dispose of the ammo box responsibly. If it is no longer usable, consider recycling it according to local
regulations.
Do not incinerate the ammo box, as this may release harmful substances into the environment.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FLIP TOP PISTOL AMMO BOXES, please refer to the manufacturer's
contact information provided in the product packaging or visit the official website.

Important Note: This product is manufactured in the USA and complies with applicable safety standards. Always
stay informed about safety recalls and updates by checking relevant authorities and platforms.
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Guide de Sécurité pour les BOÎTES DE MUNITIONS
FLIP TOP PISTOL AMMO BOXES MTM CASEGARD

Introduction
Merci d'avoir choisi les BOÎTES DE MUNITIONS FLIP TOP PISTOL AMMO BOXES de MTM CaseGard. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation correcte et sécurisée de votre boîte à
munitions. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la boîte à munitions est utilisée uniquement à des fins prévues : stockage et transport de
munitions.
Gardez la boîte à munitions hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspectez régulièrement la boîte à munitions pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas si elle
est endommagée.
Évitez d'exposer la boîte à munitions à des températures extrêmes, à l'humidité ou à la lumière directe du
soleil, car cela peut affecter son intégrité.
Suivez toujours les lois et règlements locaux concernant le stockage et le transport des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne stockez que des munitions compatibles avec les types de cartouches spécifiés : 45 Auto (ACP), 10 mm
Auto, 40 S&amp;W, 357 SIG, 45 G.A.P, 32 NAA, 400 Corbon, et 45 Auto Rim (AR).
Assurezvous que le verrou SnapLok est bien fermé avant de transporter la boîte à munitions.
Ne surchargez pas la boîte à munitions audelà de sa capacité de 50 cartouches.
Manipulez la boîte à munitions avec soin pour éviter de la faire tomber ou de l'endommager.
Lorsque vous utilisez la boîte sur le stand de tir, assurezvous qu'elle est placée sur une surface stable pour
éviter tout basculement ou chute accidentelle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement de la Boîte à Munitions :

Ouvrez le couvercle de la boîte à munitions en libérant le verrou SnapLok.
Chargez soigneusement les munitions dans les compartiments désignés, en vous assurant que chaque
cartouche est bien en place.
Fermez le couvercle fermement et assurezvous que le verrou SnapLok est engagé.

Transport de la Boîte à Munitions :

Portez toujours la boîte à munitions avec les deux mains pour plus de stabilité.
Assurezvous que la boîte est fermée et verrouillée avant de la déplacer pour éviter toute ouverture
accidentelle.

Utilisation de la Boîte à Munitions :

Placez la boîte à munitions sur une surface plane et stable lorsque vous accédez aux munitions.
Évitez de placer des objets lourds sur le dessus de la boîte à munitions lors du stockage.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la boîte à munitions de manière responsable. Si elle n'est plus utilisable, envisagez de la recycler
conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas la boîte à munitions par incinération, car cela pourrait libérer des substances nocives dans
l'environnement.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant les BOÎTES DE MUNITIONS FLIP TOP PISTOL AMMO BOXES,
veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies dans l'emballage du produit ou visiter le site
officiel.

Note Importante : Ce produit est fabriqué aux ÉtatsUnis et respecte les normes de sécurité applicables. Restez
toujours informé des rappels de sécurité et des mises à jour en consultant les autorités et plateformes pertinentes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per FLIP TOP
PISTOL AMMO BOXES MTM CASEGARD

Introduzione
Grazie per aver scelto le FLIP TOP PISTOL AMMO BOXES di MTM CaseGard. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso corretto e sicuro della vostra scatola per munizioni. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la scatola per munizioni venga utilizzata solo per il suo scopo previsto: la conservazione e il
trasporto di munizioni.
Tenere la scatola per munizioni fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Ispezionare regolarmente la scatola per munizioni per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se
danneggiata.
Evitare di esporre la scatola per munizioni a temperature estreme, umidità o luce solare diretta, poiché ciò
potrebbe compromettere la sua integrità.
Seguire sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti la conservazione e il trasporto di munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Conservare solo munizioni compatibili con i tipi di cartuccia specificati: 45 Auto (ACP), 10 mm Auto, 40
S&amp;W, 357 SIG, 45 G.A.P, 32 NAA, 400 Corbon e 45 Auto Rim (AR).
Assicurarsi che il gancio SnapLok sia saldamente chiuso prima di trasportare la scatola per munizioni.
Non sovraccaricare la scatola per munizioni oltre la sua capacità di 50 colpi.
Maneggiare la scatola per munizioni con cura per evitare di farla cadere o danneggiarla.
Quando si utilizza la scatola al poligono, assicurarsi che sia posizionata su una superficie stabile per prevenire
ribaltamenti o cadute accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento della Scatola per Munizioni:

Aprire il coperchio della scatola per munizioni rilasciando il gancio SnapLok.
Caricare con attenzione le munizioni nei compartimenti designati, assicurandosi che ogni colpo sia
sicuro.
Chiudere saldamente il coperchio e assicurarsi che il gancio SnapLok sia ingaggiato.

Trasporto della Scatola per Munizioni:

Portare sempre la scatola per munizioni con entrambe le mani per stabilità.
Assicurarsi che la scatola sia chiusa e bloccata prima di spostarla per prevenire aperture accidentali.

Utilizzo della Scatola per Munizioni:

Posizionare la scatola per munizioni su una superficie piana e stabile quando si accede alle munizioni.
Evitare di posizionare oggetti pesanti sopra la scatola per munizioni durante la conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la scatola per munizioni in modo responsabile. Se non è più utilizzabile, considerare di riciclarla
secondo le normative locali.
Non incenerire la scatola per munizioni, poiché ciò potrebbe rilasciare sostanze nocive nell'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le FLIP TOP PISTOL AMMO BOXES, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite nel packaging del prodotto o visitare il sito ufficiale.



Nota Importante: Questo prodotto è fabbricato negli USA e rispetta gli standard di sicurezza applicabili. Rimanere
sempre informati su richiami di sicurezza e aggiornamenti controllando le autorità e le piattaforme pertinenti.


